
1A2-L2 BIPOD SLING SWIVEL STUD 9-13" ROTATE SELF-LEVELING

Features: Extends from 9” to 13” Quick Deploy spring loaded with self-leveling
legs. Solid Base Attaches to the Sling Swivel Stud Ultralight weight – 12 oz Ideal
for prone position or benchrest 100% Made in the USA. Material: Heat treated
steel and hard alloys Hard Rubber Leg Caps Finish: Anodized Black

Attributes

Name: 1A2-L2 BIPOD SLING SWIVEL STUD 9-13" ROTATE SELF-LEVELING
Manufacturer: HARRIS
Product no.: 430104201
Mfr. No.: 1A2-L2
Color: Black
Feet Material: Steel
Height: 9 to 13
Style: Sling Swivel Stud
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm
UPC: 051156113151

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den 1A2L2 BIPOD HARRIS
English: 1A2L2 BIPOD Safety Instruction Guide
Français: Guide de Sécurité pour le Bipied Harris 1A2L2
Italiano: Guida di Sicurezza per il Bipiede Harris 1A2L2
Suomi: 1A2L2 BIPOD HARRIS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för 1A2L2 BIPOD HARRIS



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den 1A2L2 BIPOD HARRIS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1A2L2 BIPOD HARRIS! Dieser BIPOD ist ein hochwertiges Produkt, das
Ihnen bei der Stabilisierung Ihrer Schussposition hilft. Um die Sicherheit bei der Nutzung des Produkts zu
gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird.
Verwenden Sie den BIPOD nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungen, bevor Sie den BIPOD verwenden.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den BIPOD nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass der BIPOD korrekt am Sling Swivel Stud befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den BIPOD über seine maximale Höhe von 13 Zoll hinaus zu dehnen.
Stellen Sie sicher, dass die selbstnivellierenden Beine auf festem Untergrund stehen, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Verwenden Sie den BIPOD nicht in extremen Wetterbedingungen, die seine Funktionalität beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie den BIPOD sicher am Sling Swivel Stud.
Überprüfen Sie, ob die Befestigung fest sitzt und der BIPOD stabil ist.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass der BIPOD auf einer ebenen Fläche steht.
Ziehen Sie die Beine des BIPOD auf die gewünschte Höhe von 9 bis 13 Zoll.
Positionieren Sie das Gewehr oder das Zielgerät sicher auf dem BIPOD.
Überprüfen Sie vor dem Schießen die Stabilität des BIPOD.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den BIPOD gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Wenn Sie Fragen zur Entsorgung haben, wenden Sie sich bitte an die örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die notwendigen Informationen und
Unterstützung zu bieten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den 1A2L2 BIPOD HARRIS entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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1A2L2 BIPOD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1A2L2 BIPOD with Sling Swivel Stud. This guide provides important safety information,
installation instructions, and usage tips to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the bipod.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose.
Always inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Keep the bipod out of reach of children when not in use.
Do not modify the bipod in any way as it may compromise safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use of bipods and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the bipod. Ensure that the combined weight of the firearm and any
accessories does not exceed the bipod's capacity.
Always use the bipod on stable and flat surfaces to prevent tipping or instability.
When deploying the bipod, ensure that it is fully extended and locked in place before use.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions, such as high winds or rain, which may affect stability.
When transporting the bipod, ensure it is securely attached to the firearm or stored safely to prevent
accidental deployment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the Bipod to the Sling Swivel Stud:

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod's attachment mechanism with the stud.
Securely attach the bipod by following the manufacturer's instructions for locking the mechanism.

Adjust the Height:

To adjust the height, press the release button on the bipod legs.
Extend the legs to the desired height (9” to 13”) and ensure they are locked in place.

Usage

Deploying the Bipod:

Place the bipod on a stable surface.
Ensure that the legs are fully extended and locked before resting your firearm on the bipod.

Storing the Bipod:

When not in use, collapse the bipod legs and store it in a safe place.
Avoid placing heavy objects on top of the bipod during storage.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards to others.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please contact the manufacturer directly. Ensure that
you have your product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 1A2L2 BIPOD. Thank you
for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour le Bipied Harris 1A2L2

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bipied Harris 1A2L2. Ce produit a été conçu pour vous offrir une stabilité optimale lors de vos
activités de tir. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipied est correctement installé avant toute utilisation.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit.
Utilisez le bipied uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation sur terrain stable : Ne placez pas le bipied sur des surfaces instables ou en pente.
Vérification des pieds : Assurezvous que les capuchons de pieds en caoutchouc sont en bon état pour éviter
tout glissement.
Déploiement : Déployez le bipied avec précaution en utilisant le mécanisme à ressort. Ne forcez pas le
déploiement.
Position de tir : Utilisez le bipied uniquement dans des positions de tir sécurisées et appropriées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation de la Base :

Localisez l'œillet de sangle sur votre arme.
Fixez solidement la base du bipied à l'œillet de sangle.
Assurezvous que la base est bien fixée avant de continuer.

Déploiement des Pieds :

Tirez sur le mécanisme à ressort pour déployer les pieds.
Ajustez la hauteur du bipied entre 9" et 13" selon vos besoins.

Vérification Finale :

Assurezvous que le bipied est stable avant de l'utiliser.
Testez la solidité du bipied en appliquant une légère pression.

Utilisation

Placez votre arme sur le bipied en vous assurant qu'elle est bien équilibrée.
Utilisez le mécanisme de rotation pour ajuster l'angle de tir si nécessaire.
Ne quittez jamais votre position de tir sans d'abord sécuriser votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques.
Si le bipied est endommagé, suivez les instructions de votre municipalité pour un élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE approprié ou votre revendeur.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Bipied Harris 1A2L2.
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Guida di Sicurezza per il Bipiede Harris 1A2L2

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il Bipiede Harris 1A2L2. Questo prodotto è progettato per garantire stabilità e
supporto durante l'uso di armi da fuoco e attrezzature per il tiro. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il bipiede in buone condizioni e controlla regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede in condizioni avverse, come su terreni instabili o in ambienti estremi.
Non utilizzare il bipiede per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il bipiede solo su superfici piane e stabili per garantire la massima stabilità.
Assicurati che il bipiede sia completamente esteso e bloccato prima di posizionare l'arma.
Non superare il peso raccomandato del bipiede, che è di 12 oz.
Non tentare di modificare o riparare il bipiede. In caso di danni, contattare il produttore.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altre persone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il bipiede dalla confezione e verifica che tutte le parti siano presenti.
Attacca il bipiede al perno per slinga utilizzando il sistema di attacco incluso.
Assicurati che il bipiede sia ben fissato e stabile.

Uso:

Estendi il bipiede dalla posizione di 9” a 13” a seconda delle tue esigenze.
Rilascia il meccanismo a molla per regolare l'altezza delle gambe.
Posiziona l'arma sul bipiede, assicurandoti che sia ben bilanciata.
Controlla che il bipiede sia autolivellante e che le gambe siano in contatto con il terreno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il bipiede nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, portalo a un centro di raccolta per il riciclaggio
dei metalli.
Assicurati di smaltire eventuali componenti in plastica o gomma in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
servizio clienti. È importante avere un contatto disponibile nell'Unione Europea per qualsiasi richiesta di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Bipiede Harris 1A2L2 in modo sicuro e responsabile.
Ricorda sempre di mantenere la sicurezza come priorità principale durante l'uso di attrezzature per il tiro.
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1A2L2 BIPOD HARRIS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1A2L2 BIPOD HARRIS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana säilytyksen aikana.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että bipod on kunnolla kiinnitetty hihnan kiinnityspisteeseen ennen käyttöä.
Älä yritä nostaa tai siirtää tuotetta, kun se on kuormitettuna.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja, kun käytät tuotetta.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta bipod tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä bipod hihnan kiinnityspisteeseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että jalat ovat täysin auki ja tukevat tuotetta.

Käyttö:

Laajenna bipod 9 tuumasta 13 tuumaan tarpeen mukaan.
Säädä jalat itsesäätyviksi, jotta ne mukautuvat maaston muotoihin.
Käytä bipodia makuuasennossa tai penkkirastiin varmistaaksesi vakaan ja turvallisen käyttöasennon.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Hävitä se paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Yhteenveto
1A2L2 BIPOD HARRIS on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotteen palautustiedot tai turvallisuushälytykset.
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Säkerhetsinstruktioner för 1A2L2 BIPOD HARRIS

Introduktion
Tack för att du valt 1A2L2 BIPOD HARRIS. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och stöd vid skytte. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Kontrollera alltid bipoden för skador innan användning. Om skador upptäckts, använd inte produkten.
Håll bipoden borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig bipoden på en lutande eller osäker yta.
Se till att alla justeringar är korrekt åtdragna innan du använder bipoden.
Undvik att överbelasta bipoden med mer vikt än den är avsedd för.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter för att skydda ögonen från eventuella skador.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen annan är i närheten när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera bipoden på ditt skjutvapen genom att fästa sling swivel stud på det avsedda området.
Se till att bipoden sitter ordentligt fast och att alla skruvar är åtdragna.
Justera benens längd genom att trycka på fjädrarna och dra ut dem till önskad höjd (9" till 13").

Användning

Placera bipoden på en stabil yta och justera benen för att säkerställa stabilitet.
Luta skjutvapnet mot bipoden och se till att det är i balans.
Justera vinkeln på skjutvapnet för att få bästa möjliga sikte.
Kontrollera att bipoden är i rätt position innan du skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn material som kan återvinnas, såsom metall och plast.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta din lokala myndighet eller besök EU:s Safety
Gateplattform för mer information om återkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du har läst dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem kan du säkerställa en säker och effektiv
användning av din 1A2L2 BIPOD HARRIS.


